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O Maplog Xpuoou umnpetel oto TuRua Meppavikng NMwooag kat @uloAoyiag tou EKNA amd to
2001. OAokAnpwoe tov kKUKAo ormoudwv Magister Artium oto MNavemniotiuio Eooev tng Mepuaviag,
Omou ekmovnoe kot tn Obaktoplkn Tou StatpPr). Amo to 1998 £wg to 2000 OSletéAece
Emiotnuovikog uvepyatng oto Tunuo DaF/DaZ tou Mavemotnuiov tou Eooev, evw katd To
akadnuaikd €tog 2001-2002 Sietédeoe Aéktopag toau DAAD oto Tunua Meppavikig NMwaooag Kat
Owoloyiag Tou EKMA. Ao to 2006 €wg onuepa S16Aokel otnv katevBuvon «Mwocoloyla» Tou
MMZ tou 6iou TuRuatog. Amd to 2001 €wg onuepa UTNPetel wg PEAoG 2EM, amod to 2002 wg
ZuvtovioTtAG kat amd 1o 2017 wg AteuBuvtig tou MMZ «Adaktiky ™ FEPUAVIKAG WG §Evng
YAwooac» tou EAM. And to 2025 eival pélog tng Emotnuovikng Emitpomng tng Eupwmaikng
Etalpeiag Opaoceoloyiag (Europhras). And to 2022 €wg to 2025 ouppeTeixe oto TAAiCLO TOu
Erasmus+ wg etaipoc oto O1eBvég epeuvnTikd Tpoypappa pe Titho «Plurilingual Phraseology:
learning multiword units through English».
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